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Schienenoberkante (SOK= ±0.00)

Quota piano ferro galleria di linea (P.F.= ±0.00)

Kote Bodenniveau Querverbindung

Quota piano di calpestio del cunicolo

Banketthöhe (bezogen auf SOK)

Quota banchina (con riferimento a P.F.)

ANMERKUNGEN / ANNOTAZIONI

Q.C. Projekthöhe Erkundungsstollen

Quota di progetto cunicolo esplorativo

A seguito dell'esecuzione dei sondaggi in avanzamento a distruzione di nucleo, previsti ogni 100m con

perforazioni Ø76mm L=150m, in caso di rinvenimento di venute d'acqua, dovranno essere eseguite delle

perforazioni di drenaggio con le seguenti caratteristiche:

In presenza di venute d'acqua continue superiori a 5 l/s;

Drenaggi L=30m ogni 20m di avanzamento, Ø 76mm, inclinazione di 5° in orizzontale e di 5° in

verticale rispetto all'asse della galleria, eventualmente attrezzate con tubo microfessurato Ø

62mm, sp=5mm, (microfessure di larghezza 0.5mm e di lunghezza complessiva rispetto alla

sezione trasversale del tubo pari a 108mm), rivestito con telo di geotessile di spessore 2mm e

peso 300gr/mq.

In presenza di venute d'acqua limitate (<5 l/s) e di breve durata;

Drenaggi radiali L=4m, Ø 76mm, eventualmente attrezzati con tubo microfessurato

Ø 62mm, sp=5mm, (microfessure di larghezza 0.5mm e di lunghezza complessiva rispetto alla

sezione trasversale del tubo pari a 108mm), rivestito con telo di geotessile di spessore 2mm e

peso 300gr/mq, da posizionare in corrispondenza delle venute d'acqua.

Falls beim Vortrieb während der Durchführung der Kernbohrungen, die mit einem Durchmesser von

Ø76mm und einer Bohrlänge von L=150m im jeweiligen Abstand von 100m vorgesehen sind,

Wasserzutritte registriert werden, müssen Drainagebohrungen mit folgenden Eigenschaften ausgeführt

werden:

Bei anhaltenden Wasserzutritten grösser als 5 l/s;

Drainagebohrungen L=30m alle 20m im Vortrieb, mit einem Durchmesser von ∅ 76mm, 5° Neigung

horizontal und 5° Neigung vertikal zur Tunnelachse, eventuell ausgestattet mit geschlitztem Rohr

mit einem Durchmesser von ∅ 62mm, s=5mm, (Schlitzbreite 0.5mm und einer Gesamtlänge von

108mm in Bezug auf den Rohrquerschnitt) und ummantelt mit einem Geotextil mit einer Dicke von

2mm und einem Gewicht von 300g/m2.

Bei begrenzten Wasserzutritten (<5 l/s) von kurzer Dauer;

Radiale Drainagebohrungen L=4m, ∅ 76mm, eventuell ausgestattet mit geschlitztem Rohr, mit

einem Durchmesser von ∅ 62mm, s=5mm, (Schlitzbreite 0.5mm und einer Gesamtlänge von

108mm in Bezug auf den Rohrquerschnitt) und ummantelt mit einem Geotextil mit einer Dicke von

2mm und einem Gewicht von 300g/m2, zu positionieren im Bereich der Wasserzutritte.
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In caso di venute d'acqua, eventuale esecuzione di perforazioni di drenaggio con le seguenti

caratteristiche:

In presenza di venute d'acqua continue superiori a 5 l/s;

Drenaggi L=30m ogni 20m di avanzamento, Ø 76mm, inclinazione di 5° in orizzontale e di 5° in

verticale rispetto all'asse della galleria, eventualmente attrezzate con tubo microfessurato Ø

62mm, sp=5mm, (microfessure di larghezza 0.5mm e di lunghezza complessiva rispetto alla

sezione trasversale del tubo pari a 108mm), rivestito con telo di geotessile di spessore 2mm e

peso 300gr/mq.

In presenza di venute d'acqua limitate (<5 l/s) e di breve durata;

Drenaggi radiali L=4m, Ø 76mm, eventualmente attrezzati con tubo microfessurato

Ø 62mm, sp=5mm, (microfessure di larghezza 0.5mm e di lunghezza complessiva rispetto alla

sezione trasversale del tubo pari a 108mm), rivestito con telo di geotessile di spessore 2mm e

peso 300gr/mq, da posizionare in corrispondenza delle venute d'acqua.

Im Falle von Wasserzutritten, eventuelle Durchführung von Drainagebohrungen mit folgenden

Eigenschaften:

Bei anhaltenden Wasserzutritten grösser als 5 l/s;

Drainagebohrungen L=30m alle 20m im Vortrieb, mit einem Durchmesser von ∅ 76mm, 5° Neigung

horizontal und 5° Neigung vertikal zur Tunnelachse, eventuell ausgestattet mit geschlitztem Rohr

mit einem Durchmesser von ∅ 62mm, s=5mm, (Schlitzbreite 0.5mm und einer Gesamtlänge von

108mm in Bezug auf den Rohrquerschnitt) und ummantelt mit einem Geotextil mit einer Dicke von

2mm und einem Gewicht von 300g/m2.

Bei begrenzten Wasserzutritten (<5 l/s) von kurzer Dauer;

Radiale Drainagebohrungen L=4m, ∅ 76mm, eventuell ausgestattet mit geschlitztem Rohr, mit

einem Durchmesser von ∅ 62mm, s=5mm, (Schlitzbreite 0.5mm und einer Gesamtlänge von

108mm in Bezug auf den Rohrquerschnitt) und ummantelt mit einem Geotextil mit einer Dicke von

2mm und einem Gewicht von 300g/m2, zu positionieren im Bereich der Wasserzutritte.
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